
"Все хорошо. Все хорошо. Я в порядке."

Су Цинган знал, что Сян Кайпин было трудно изменить свое осторожное и настороженное
отношение на данный момент. Времени было еще много, можно было не торопиться.

В тот вечер Су Цинган лежала в спальне на кровати и думала о том, как Сян Кайпин
выражалась сегодня. Она почувствовала к ней симпатию.

"Хуо Цзиньяо".

"Да?"

"Давай поедем на виллу в эти выходные. Возьмем тетю".

"Хорошо, как скажешь".

"Похоже, ей было тяжело последние несколько лет. Я не знаю, как быть с ней доброй".

"Ты хорошо к ней относишься, принимая ее".

"Правда?"

"Правда."

"Ну, может, мне пойти с ней по магазинам в эти выходные? Купить ей одежду и другие вещи?"

"Да. Я буду твоим водителем".

"Хорошо." Су Цинган подняла на него глаза и подумала, что Хуо Цзиньяо был так добр, что
выслушал ее.

Не удержавшись, она подняла голову и поцеловала его в челюсть.

Сузив глаза, Хуо Цзиньяо внезапно перевернулся и прижал ее к себе. "И это все?"

"Что?"

"Я собираюсь быть твоим водителем в эти выходные, а ты в качестве благодарности даришь
мне всего лишь поцелуй?"

"Ты..." Су Цинган слегка покраснел и сказал: "Это был не подарок в знак благодарности".

Как ласковый поцелуй может стать подарком?

"Так ты думаешь, что не должен благодарить меня?"

"А как ты хочешь, чтобы я тебя поблагодарил?"

"Ты слишком умна, чтобы не знать ответа на этот вопрос, не так ли?"

Ухмылка Хуо Цзиньяо заставила Су Цинсана почувствовать себя немного неловко. Тем не
менее, она протянула руку и, подумав, положила ее на грудь Хуо Цзиньяо.

К концу вечера Хуо Цзиняо был вполне доволен своим подарком.



Он был очень доволен!

...

Войдя в палату № 7, Су Цинган взглянула на больничную карту в своих руках. Она увидела
женщину, которая спрыгнула со здания.

Она находилась там уже три дня, но никто не приходил к ней и не ухаживал за ней. О ней
заботились медсестры.

Нахмурившись, Су Цинган вошла в палату, чтобы провести обычный осмотр. Уходя, она
небрежно спросила: "Где твоя семья?".

Рука и ноги женщины были сломаны и находились в гипсе. Она могла двигать только одной
рукой, которой поправляла одежду ребенка рядом с собой.

"Я не знаю. Может быть, где-то играю в азартные игры".

Ее муж хотел взять те небольшие деньги, которые у них были, для игры в азартные игры, и он
избил ее, когда она отказалась. Поэтому в порыве отчаяния она пыталась покончить жизнь
самоубийством. Но для ужасного человека это было пустяком, потому что он сбежал с
деньгами.

Су Цинган не знала, что сказать. Выходя из палаты, она сказала медсестре, чтобы та лучше
заботилась о ней, и попросила кого-нибудь найти добровольца, который бы помогал ухаживать
за ней. После этих приготовлений ей стало немного легче.

Телефон пискнул. Хуо Цзиньяо прислал ей сообщение, что его не будет дома из-за рабочего
ужина.

Су Цинган ответила, что все поняла, и вернулась в свой кабинет. Вскоре она услышала шум
снаружи. Там все еще находились беременные женщины, которых нужно было осмотреть, но
шум становился все громче и громче.

Су Цинган не умела хорошо проводить осмотры, поэтому она попросила стоявшую перед ней
беременную женщину подождать немного. Она вышла на улицу, чтобы проверить звук, но
увидела худого мужчину, который тащил Лю Сянъюй на улицу.

Лю Сянъюй была той самой беременной женщиной, которая спрыгнула со здания. Она
выглядела беспомощной и смущенной, когда ее тащили со сломанными рукой и ногами.

Медсестры и несколько молодых врачей пытались остановить его, но мужчина настаивал на
том, чтобы вытащить ее на улицу.

"Прекратите это!" Су Цинган бросился вперед и оттолкнул мужчину.
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